
رسول ᗺِطُرس اوّل نامه
ᗺِطرُس اوّل نامه درᗖاره چند ᡨᣍا᜛ن

بودند. ساᜯن ᢕᣂصغ آسᘮای شمالى ᗷخش در که است شده نوشته ᡧᣍاᘮحᘮمس ᗷه خطاب رساله این
مى دᘍدند، آزار خود اᘍمان ᗷه خاطر که را ᡧᣍمانداراᘍا از دسته آن تا دارد آن بر سعى رساله این در ᗺِطرُس
و قᘮام و مرگ ᗷه اᘍمان اثر در واقعى امᘮد آᘻش که مى شود ᘍادآور آنها ᗷه راستا این در و نماᘍد ᘻشᗬᖔق
ᗺذیرا را خود صلᘮب حقایق، این پرتو در ᗷاᘍد اᘍمانداران مى ماند. شعله ور دلها در مسیح ᗷازگشت وعده
تصفᘮه بوته همچون را ᡨᣎسخ و رنج اطمینان، ᗷا ᗷاᘍد آنان سازند. هموار خود بر را رنج و درد و شوند
خود ᗺاداش مسیح ᗷازگشت روز در که است مسلم و خالصمى کند را آنها اᘍمان که کنند ᡨᣛتل کننده

ᘍافت. خواهند را
᠓لىᜇ تقسᘮم بندی

(١ :١ ‐٢) مقدمه ‐
(١ :٣ ‐١٢) الهى نجات ᘍادآوری ‐

(٢ :١٠ تا ١ :١٣) مقدّس
ᢇ

زندكى امون ᢕᣂپ نصاᘍحى ‐
(٤ :١٩ تا ٢ :١١) رنج ᗷه هنᜡام مسᘮحᘮان مسئولᘮت ‐

(٥ :١ ‐١١) مسᘮحى خدمت و ᡧᣎفروت ‐
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١ ᗺطرس اوّل ٣٣٦

انجᘮل ان ّ ᡫسرᛞم از درᗖاره اش اᜯنون که مى گفتند
که روح القدس واسطه ᗷه که آنان از مى شنᗬᖔد،
مى دهند. ᚽشارت را شما شده، فرستاده آسمان از
این در کردن نظر مشتاق ᡧ ᢕᣂن فرشتᜡان ᡨᣎح

امورند.

ᗷاشᘮد مقدّس
ساخته، عمل آماده را خود اف᜛ار بنابراین، ١٣
ᡧصىᘮف بر را خود ᜇامل امᘮد و شᗬᖔد هشᘮار

شما ᗷه عᛴسىمسیح ظهور هنᜡام ᗷه که ᗷگذارᗬد
دᘍگر مطیع، ᡧᣍفرزندا چون ١٤ شد. خواهد عطا
ᗷلᝃه ١٥ مشᗬᖔد. جهالتسابقخود امᘮال همش᜛ل
ᡧ ᢕᣂن شما است، خوانده را شما که قدّوس آن مثل
نوشته زᗬرا ١٦ خᚲᖔشمقدّسᗷاشᘮد، رفتار همه در
قدّوسم.» من که زᗬرا «مقدّسᗷاشᘮد، است:  شده
را کس هر که مى خوانᘮد ᗺدر را او ا᜵ر و ١٧
ᛀس مى کند، داوری اعمالش حسب بر  غرض ᢔᣍ
زᗬرا ١٨ ᗷگذرانᘮد، ترس ᗷا را خᚲᖔش غᗖᖁت دوران
ᗷه ᗺدرانتان از که ᗷاطلى

ᢇ
زندكى شیوه از مى دانᘮد

های ᡧ ᢕᣂچ ᗷه نه شده اᘍد ᗷازخᗬᖁد بودᘍد، برده ارث
گرانبهای خون ᗷه ᗷلᝃه ١٩ طلا، و نقره چون ᡧᣍفا
پᛴش او ٢٠ ه. ᠓ᝃل  ᢔᣍ و  عᘮب ᢔᣍ بره آن چون مسیح،
ᗷه آخر زمانهای در امّا شد، مقرر عالم ب ᘮاد از
شما او واسطه ᗷه که ٢١ گردᘍد. آش᜛ار جهتشما
جلال را او و انᘮد ᡧ ᢕᣂبرخ مردᜍان از را او که ᢝᣍخدا ᗷه
خدا بر امᘮدتان و اᘍمان تا آورده اᘍد اᘍمان ᗷخشᘮد،

ᗷاشد.
خᚲᖔش جانهای حقᘮقت، از اطاعت ᗷا چون ٢٢

داشته  رᗬا ᢔᣍ برادرانه محᘘت تا ساخته اᘍد طاهر را
محᘘت شدّت ᗷه دل از را ᘍکدᘍگر ᛀس ᗷاشᘮد،
ᡧᣍفا تخم از نه ᘍافته اᘍد، تازه تولد زᗬرا ٢٣ کنᘮد.
ᡨᣚاᗷ و زنده که خدا ᜇلام از ᡧᣎعᘍ ، ᡧᣍفا ᢕᣂغ از ᗷلᝃه

زᗬرا، ٢٤ است.
است علف چون ᡧᣍساᙏا «هر

گᘮاه. ل
᠑
ᜍ چون جلالش تمامى و

عᛴسىمسیح، رسول وᗺ١طرس، غلاطᘮه و پونتوس در پراᜯنده غᘘᗬᖁان ᗷه
بر که آنان ᗷه ٢ بᘮطی ᘮه؛ و آسᘮا و ᜇاᗺادوکᘮه
برای روح، تقدᛓس  ᗷه ᗺدر، خدای ᡧᣍشداᛴپ حسب
وی خون ᗺاشᘮدن و مسیح عᛴسى از اطاعت

شده اند:  برگᗬᖂده
ᗷاد. شما بر ᡧᣍه فزوᗷ ᡨᣎسلام فᘮضو

زنده امᘮد برای دوᗖاره تولد
عᛴسىمسیح ما خداوند ᗺدر و خدا متᘘارکᗷاد ٣
واسطه ᗷه را ما خود، عظᘮم رحمت مطابق که
تازه دی

᠓
تول مردᜍان، از مسیح عᛴسى ᡧ ᢕᣂرستاخ

فسادناᗺذیر ᡵᣍا ᢕᣂم ᗷه ٤ زنده، امᘮدی برای ᗷخشᘮد،
آسمان در شما برای که ᡧᣍناپژمرد و  آلاᛓش ᢔᣍ و
قدرتخدا واسطه ᗷه که ٥ است، شده داشته نᜡاه
که ᡨᣍنجا برای هسᘮᙬد محفوظ اᘍمان طᗬᖁق از
و ٦ شود. آش᜛ار آخر زمان در تا است شده آماده
کوتاه، ᡧᣍزما اᜯنون هرچند مى کنᘮد، شادی این در
ᡧ ᢕᣌغمگ گونا᜵ون امتحانات در ورت، ᡧصر ᗷه بنا
طلای از که اᘍمانتان اصالت امتحان تا ٧ شده اᘍد،
ᗷه است، گرانبهاتر آᘻش، در شدن آزموده ᗷا ᡧᣍفا
تجلᘮل و تمجᘮد برای مسیح عᛴسى ظهور هنᜡام
را او ندᘍده اᘍد، را او گرچه ٨ شود. ᘍافت اᜯرام و
نمى بᚑنᘮد، را او اᜯنون گرچه و مى دارᗬد. دوست
و وصف ناᗺذیر ᡧᣍشادما ᗷه و دارᗬد اᘍمان او ᗷه
خᚲᖔش اᘍمان حاصل و ٩ مى کنᘮد، شادی پرجلال

مى ᘍابᘮد. را جانهایتان نجات ᡧᣎعᘍ
ند
᠐
ک ت

ّ
ᗷه دق ان ᢔᣂامᘮپ نجات، ᡧ ᢕᣌهم درᗖاره که ١٠

برای مقرر فᘮض از که ᡧᣍا ᢔᣂامᘮپ مى کردند، ᜇاو و
که مى نمودند درᗬافت و ١١ مى گفتند. سخن شما
مسیح روح که است زمان ᡧ ᢕᣌکدام و شخص چه
زحمات درᗖاره هنᜡامى که مى داد، ᙏشان اᛓشان در
بر ١٢ مى کرد. ᢝᣍشگوᛴپ آن از ᛀس جلال و مسیح
شما ᗷلᝃه ᡧ ᡨᣌشᚲᖔخ نه که شد آش᜛ار اᛓشان
سخن اموری از که ᡧᣍزما مى کردند، خدمت را

بᙫندᘍد را خود دلهای ᜇمر ، ᡧᣍیونا ᡧ ᡨᣌم در ١ :١٣
٧ :٢٠ ٢؛ :١٩ ٤٥؛ و ٤٤ :١١ لاوᗬان ١ :١٦



٣٣٧ ١–٢ ᗺطرس اوّل

ᡨᣎام و شاهانه کهانت و برگᗬᖂده ᡨᣎمل شما امّا ٩
هسᘮᙬد، ᗷاشد، ملជخاصوی که قومى مقدّسو
تارᗬكى از را شما که کنᘮد اعلان را او فضاᘍل تا
از پᛴش ١٠ است. خوانده خود ᡧ ᢕᣂت انگ ᢕᣂح نور ᗷه
هسᘮᙬد؛ خدا قوم اᜯنون لᘮکن نبودᘍد، قومى این
رحمت اᜯنون امّا بودᘍد، محروم رحمت از ᡧᣍزما

ᘍافته اᘍد.
غᘘᗬᖁان چون که دارم خواهش عᗬᖂزان، ای ١١
در شما روح ᗷا که ᡧᣍجسما امᘮال از بᜡᘮانᜡان و
 اᘍمانان ᢔᣍ مᘮان در رفتارتان ١٢ ᗬد. ᡧ ᢕᣂه ᢠᣂب ند، ᡧ ᢕᣂست
ᗷدᜇاران همانند شما ضدّ ᗷه هرᜍاه تا ᗷاشد ᛀسندᘍده
در را خدا نᘮکᗬᖔتان، اعمال دᘍدن ᗷا گᗬᖔند، سخن

نمایند. تمجᘮد تفقّد، روز

قدرت صاحᘘان از اطاعت
ی ᡫسرᚽ مقام هر مطیع خداوند، ᗷه خاطر ١٣
و ١٤ است، همه مافوق که اطور ᢠᣂام خواه ᗷاشᘮد،
را ᗷدᜇاران تا هسᙬند وی مأمور که ، ᡧ ᢕᣌم᝗حا خواه
زᗬرا ١٥ کنند. ᡧ ᢕᣌتحس را نᘮکوᜇاران و دهند کᘮفر
جهالت خود، نᘮکوᜇاری ᗷه که خدا اراده است ᢇاین
زندكى آزادᜍان چون ١٦ ساᜯتنمایᘮد. را نادان مردم
ارت ᡫسر برای ᡫپوشسى را خود آزادی امّا کنᘮد،
کنᘮد.

ᢇ
زندكى خدا خادمان چون ᗷلᝃه مسازᗬد،

محᘘت را برادران نمایᘮد. ام ᡨᣂاح را کس هر ١٧

دارᗬد. حرمت را ᗺادشاه سᘮد. ᡨᣂب خدا از کنᘮد.
ارᗖاᗷان مطیع ام ᡨᣂاح ᜇمال ᗷا غلامان، ای ١٨
ᗷلᝃه را، مهᗖᖁانان و ن᜛ᘮان فقط نه ᗷاشᘮد، خود
که است ᛀسندᘍده این زᗬرا ١٩ . ᡧ ᢕᣂن را کج خُلقان
رنج ناحق ᗷه ᡨᣎوق دارد، فکر ᗷه را خدا که کسى
فخر چه زᗬرا ٢٠ کند. تحمل را دردها مى کشد،
تحمّل و شᗬᖔد ت بᘮه گناه سᛞب ᗷه شما ا᜵ر دارد
بᙫی ᘮد زحمت و کرده ᢝᣍکوᘮن ا᜵ر آنکه حال کنᘮد؟
زᗬرا ٢١ است. ᛀسندᘍده خدا نزد این کنᘮد، تحمّل و

مى رᗬزند، ᜍلها و مى خشکد علف
خداوند ᜇلام امّا ٢٥

است.» ᡨᣚاᗷ اᗷد ᗷه تا
داده ᚽشارت شما ᗷه که ᜇلامى آن است این و

است. شده

مقدّس قوم و زنده سنگ

و رᗬا و مکر گونه هر و کینه، نᖔع هر وᛀ٢س ٢ کنᘮد، ترک را ᢝᣍدگوᗷ قسم هر و روحاᡧᣍحسد، ᠒خالص ᢕᣂش مشتاق نوزاد، کودᜇان چون
ا᜵ر ٣ کنᘮد، نجاترشد برای آن وسᘮله ᗷه تا ᗷاشᘮد

نᘮکوست. خداوند که چشᘮده اᘍد ᡨᣎراس ᗷه
ᡧᣎعᘍ مى شᗬᖔد، نزدᘍک او ᗷه که همانطور و ٤
شده ردّ مردم توسط که زنده سنگ آن ᗷه
مثل ᡧ ᢕᣂن شما ٥ گرانبها، و برگᗬᖂده خدا نزد امّا
مى شᗬᖔد بنا ᡧᣍروحا ᡨᣍعمار همانند زنده سنگهای
عᛴسى واسطه ᗷه و ᗷاشᘮد مقدّس کهانت تا
تقدᘍم را خدا ᗷه مقبول ᡧᣍروحا  های ᡧᣍاᗖᖁق مسیح،

که:  است آمده مقدّس کتب در زᗬرا ٦ کنᘮد.
مى نهم،

ᢇ
سنكى صَهیون در «اینک

گرانبها؛ و برگᗬᖂده زاوᗬه سنگ
کند ل ᠓ᜇتو او بر که هر و

نگردد.» خجل
است؛ اᜯرام آورده اᘍد، اᘍمان که شما برای ᛀس ٧

نᘮاورده اند، اᘍمان که آنان برای لᘮکن
کردند رد معماران که

ᢇ
«سنكى

است،» شده زاوᗬه سنگ همان
، ᡧ ᢕᣂن و ٨

دهنده، لغزش
ᢇ

«سنكى
گردد.» سقوط موجب که صخره ای و

چنانکه نکردند، ᜇلام اطاعت چون مى لغزند اینان
است. گشته مقدّر اᛓشان بر

٦‐٨ :٤٠ اشعᘮا ١ :٢٥
١٦ :٢٨ اشعᘮا ٢ :٦

٢٢ :١١٨ مزمور ٢ :٧
١٤ :٨ اشعᘮا ٢ :٨



٢–٣ ᗺطرس اوّل ٣٣٨

ᗷازداشته دعاهایتان تا هسᙬند، حᘮات فᘮض  وارث
ᙏشود.

بودن صالح جهت ᗷه کشᘮدن رنج
برادر و همدرد و همفکر شما همه خلاصه، ٨

ᗷدی ᗷا را ᗷدی ٩ ᗷاشᘮد. فروتن و دلسوز و دوست
برعکس، ᗷلᝃه ندهᘮد، ᛀس دشنام ᗷا را دشنام و
تا شده اᘍد خوانده ᡧ ᢕᣌهم برای زᗬرا ᗷطلبᘮد، برکت

زᗬرا، ١٠ شᗬᖔد. ᡨᣎبرک وارث
ᗷدارد دوست را حᘮات که «هر

بᙫیند، نᘮکو روزهای و
ᗷدی از را خود زᗖان

دارد. ᗷاز فᗬᖁب از را خود لᘘان و
کند؛ ᢝᣍکوᘮن و ᗷگرداند روی ᗷدی از ١١

ᗷاشد. آن ᢠᣍ در و ᗷجᗬᖔد را صلح
خداوند چشمان که زᗬرا ١٢

است صالحان بر
اᛓشان، دعای ᗷه گوشهاᛓش و

است.» ᗷدᜇاران ضد ᗷه خداوند روی امّا
کᛴست هسᘮᙬد، غیور کردن ᢝᣍکوᘮن برای ا᜵ر ١٣
جهت ᗷه ا᜵ر ᡨᣎح امّا ١٤ رساند؟ ر ᡧصر شما ᗷه که
«از حالتان! ᗷه خوشا دᘍدᘍد، رنج بودن صالح
هراس در و سᘮد ᡨᣂم شما مى ترسند، آنان آنچه
را خداوند خᚲᖔشمسیح دل در ᗷلᝃه ١٥ مᘘاشᘮد.»
کس هر تا ᗷاشᘮد آماده همواره و ᚽشمارᗬد مقدس
ᗺاسخ را او سد، ᢠᣂب شماست در که را امᘮدی دلᘮل
را وجدانتان ١٦ ام. ᡨᣂاح ᗷا و ᗷه نرمى لᘮکن گᘮᗬᖔد،
در را شما نᘮک رفتار که ᡧᣍکسا تا دارᗬد نᜡاه ᝹اᗺ
شوند. مسار ᡫسر ᡧ ᢕᣂچ همان در مى گᗬᖔند، ᗷد مسیح
برای است ᡨᣂبه ᗷاشد، ᡧ ᢕᣌچن خدا اراده ا᜵ر زᗬرا ١٧
ᡧ ᢕᣂن مسیح زᗬرا ١٨ ᗷدکرداری. تا ᗬد ᢔᣂب رنج نᘮکوᜇاری
برای صالح آن کشᘮد، رنج گناهان برای ᗷار ᘍک

ᡧ ᢕᣂن مسیح چونکه شده اᘍد، خوانده ᡧ ᢕᣌهم برای
گذاشت برایشما نمونه ای و رنجکشᘮد برایشما

بردارᗬد. ᜍام وی قدمهای اثر در تا
نکرد، گناه هیچ «او ٢٢

ᙏشد.» ᘍافت دهاᙏش در ᢔᣎᗬᖁف و
ᡨᣎوق و ᛀسنداد؛ دشنام دشنامشدادند، چون ٢٣

ᗷه را خود ᗷلᝃه نکرد، تهدᘍد کشᘮد، عذاب که
را ما گناهان خود، او ٢٤ د. ᢠᣂس عادل داور دست
گناه برای تا کرد، تحمّل دار بر خᚲᖔش ᗷدن در
ᗷه کنᘮم. زᚲست

ᢇ
شمردكى صالح برای و ᗬم ᢕᣂمᗷ

گوسفندان، چون زᗬرا ٢٥ ᘍافته اᘍد. زخمهاᛓششفا
ناظر و سویشᘘان ᗷه اᜯنون امّا بودᘍد، شده ᜍمراه

ᗷازگشته اᘍد. جانهایتان

شوهران و زنان
خود شوهران مطیع زنان، ای ، ᡧ ᢕᣌنکنند،٣همچن اطاعت را ᜇلام ᡧبرحى چنانچه تا ᗷاشᘮد
جذب همسراᙏشان رفتار اثر در ، ᡧᣎسخ ᗷدون
شما خداترسانه و ᝹اᗺ

ᢇ
زندكى که آنᜡاه ٢ شوند،

ᡧ ᡨᣌافᗷ چون نᘘاشد، ظاهری شما زᗬ ت ٣ بᙫی ند. را
پوشᘮدن و جواهراتطلا ᗷه مᗬّᖂنشدن و گᛴسوان
ᡧᣎاطᗷ اᙏسان آن در زᗬ تشما ᗷلᝃه ٤ فاخر، لᘘاس
ᡧᣍناپژمرد ᢝᣍاᘘᗬز ᗷه است آراسته که ᗷاشد ᢔᣎقل
گرانبهاست. خدا نظر در که آرام، و ملاᘍم روحى
امᘮد خدا بر که مقدّسى زنان گذشته، در زᗬرا ٥
ᘻسلᘮم و مى آراسᙬند گونه این ᗷه را خود داشᙬند،
ابراهᘮم مطیع سارا چنانکه ٦ بودند، خود شوهران
فرزندان شما و مى خواند. خود سرور را او و بود
سᘮد. ᡨᣂن ی ᡧ ᢕᣂچ از و کنᘮد ᢝᣍکوᘮن ا᜵ر هسᘮᙬد، او

همسرانتان ᗷا شوهران، ای ᡧ سان، ᢕᣌهم ᗷه ٧
ᡧᣚظر همچون را زن و کنᘮد زᚲست ᗷاملاحظه
شما ᗷا اᛓشان که آنجا از دارᗬد، حرمت ظᗬᖁف

٩ :٥٣ اشعᘮا ٢ :٢٢
صلᘮب منظور، ٢ :٢٤
٥ :٥٣ اشعᘮا ٢ :٢٤

١٢‐١٦ :٣٤ مزمور ٣ :١٢
١٢ :٨ اشعᘮا ٣ :١٤
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فᘮض وفادار ان ᡫاسرᘘم همانند ١٠ کنᘮد. ᡧᣍمیهما
ᘍافته اᘍد، که ᢝᣍعطا هر ᗷا را ᘍکدᘍگر خدا، گونا᜵ون
مانند مى گᗬᖔد، سخن کسى ا᜵ر ١١ کنᘮد. خدمت
خدمت کسى ا᜵ر و ᗷگᗬᖔد؛ سخن خدا سخنان
تا کند، خدمت مى ᗷخشد، خدا که ᡨᣍّقو ᗷا مى کند،
جلال عᛴسىمسیح واسطه ᗷه خدا ، ᡧ ᢕᣂچ همه در

. ᡧ ᢕᣌآم ᗷاد. او بر اᗷد تا ᢝᣍتوانا و جلال ᘍاᗷد.

مسᘮحى ᘍک چون کشᘮدن رنج
برای که ᡧ ᢕᣌشᘻآ امتحان این از عᗬᖂزان، ای ١٢
مکنᘮد، تعجّب است، شما مᘮان در آزمودنتان
است. شده واقع شما بر غᗬᖁب ی ᡧ ᢕᣂچ ᢝᣍگو که
رنجهای ᗬک ᡫسر اینکه از ᗷاشᘮد شاد ᗷلᝃه ١٣
جلال ظهور هنᜡام ᗷه ᡧ ᢕᣌهمچن تا مى شᗬᖔد، مسیح
نام خاطر ᗷه ا᜵ر ١٤ نمایᘮد. وجد و شادی او
حالتان، ᗷه خوشا گᗬᖔند، ا ᡧناسر را شما مسیح
د. ᢕᣂمى گ آرام شما بر خدا روح و جلال روح زᗬرا
قتل، سᛞب ᗷه شما از هᘮچᘮک که مᘘاد لᘮکن ١٥
امّا ١٦ ᗷکشد. عذاب فضولى ᡨᣎح ᘍا ارت ᡫسر دزدی،
مسار ᡫسر مى کشᘮد، عذاب مسᘮحى ᘍک چون ا᜵ر
کنᘮد. تمجᘮد را خدا نام این در ᗷلᝃه مᘘاشᘮد،
خدا خانه از داوری که رسᘮده آن زمان زᗬرا ١٧
ᛀس ماست، ᗷا آن وع ᡫسر ا᜵ر و شود؛ وع ᡫسر
نمى کنند، اطاعت را خدا انجᘮل که آنان سرانجام

و ١٨ بود؟ خواهد چه
ᘍاᗷد، نجات ᗷه دشواری صالح «ا᜵ر
گناه᜛اران و خداᙏشناسان ᛀس

کرد؟» خواهند چه
عذاب خدا اراده حسب ᗷه که ᡧᣍکسا ᛀس ١٩
ᚽسᘛارند ᡧ ᢕᣌام خالق ᗷه خᚲᖔشرا جانهای مى کشند،

دهند. ادامه نᘮکوᜇاری ᗷه و

کنᘮد ᡧᣍاᘘش را خدا ᜍله
رنجهای بر شاهد و هستم شیخ خود که شد،٥من خواهد آش᜛ار که ᗬکجلالى ᡫسر و مسیح
ᜍله ٢ مى کنم؛ نصᘮحت شما مᘮان در را مشایخ
نظارت و ᡧᣍاᘘش شماست، مᘮان در که را خدا

حالى که در بᘮاورد. خدا نزد را ما تا ناصالحان،
زنده روح، ᗷه حسب لᘮکن مُرد، جسم ᗷه حسب
که ارواحى ᗷه را این و رفت همان در و ١٩ گشت
سابق در که زᗬرا ٢٠ کرد. اعلان بودند زندان در
روزᜍار در خدا حلم که آنᜡاه نکردند، اطاعت
که مى کشᘮد. انتظار مى شد، ساخته ᡨᣎکش که نᖔح
آب از نفر، هشت ᡧᣎعᘍ اندک، شماری آن در
است تعمᘮدی نمونه آب آن و ٢١ ᘍافتند. نجات
کردن دور نه مى ᗷخشد، نجات را شما اᜯنون که
جهت ᗷه خداست ᗷه توسّل ᗷلᝃه جسم،

ᢇ
آلودكى

مسیح، عᛴسى ᡧ ᢕᣂرستاخ واسطه ᗷه ، ᝹اᗺ ᡧᣍوجدا
راست دست ᗷه و رفت آسمان ᗷه که همان ٢٢

مطᘮعش قدرتها و رᗬاستها و فرشتᜡان استو خدا
گشته اند.

خدا فᘮض ان ᡫاسرᘘم
کشᘮد، عذاب جسم در مسیح که آنجا سازᗬد،٤از ح

᠓
مسل نᛴّت ᡧ ᢕᣌهم ᗷه را خود ᡧ ᢕᣂن شما

گناه از کشᘮده، عذاب جسم در که کس آن زᗬرا
در را عمر ᡨᣚاᗷ آنکه تا ٢ است شده ᗷازداشته 
اراده برطبق ᗷلᝃه ، ᡧᣍساᙏا امᘮال برطبق نه جسم،
ᡧᣚاᜇ قدر ᗷه گذشته در که زᗬرا ٣ کند.

ᢇ
زندكى خدا

ᙏشناسان خدا که آنچه انجام برای را خود عمر
ᗷه کرده اᘍد، صرف هسᙬند، روان انجامش ᗷه
و عᛴش و

ᢇ
مᘮخواركى و شهوات  و

ᢇ
هرزكى در

ᢇ
زندكى

تعجب رو، ᡧ ᢕᣌهم از ٤ م آور. ᡫسر ᡨᣎت پرسᗷ و نوش
مفرط  بندوᗖاری های ᢔᣍ ᡧ ᢕᣌچن در شما که مى کنند
مى دهند. دشنامتان و نمى شᗬᖔد، ᗬک ᡫسر اᛓشان ᗷا
و زندᜍان بر تا است آماده که او ᗷه اᛓشان امّا ٥
این از ٦ داد. خواهند حساب کند، داوری مردᜍان
ᚽشارت مرده اند، که آنان ᗷه ᡨᣎح که است سᛞب
داوری مردم موافق جسم در هرچند تا شد داده

کنند. زᚲست خدا موافق روح در امّا شدند،
ᛀسخᚲᖔشᙬندار است؛ نزدᘍک ᡧ ᢕᣂچ همه ᗺاᘍان ٧
ᘍکدᘍگر همه، از ᡨᣂمهم ٨ دعا. در هشᘮار و ᗷاشᘮد
انبوه محᘘت، زᗬرا کنᘮد، محᘘت شدّت ᗷه را
غرغر ᗷدون را ᘍکدᘍگر ٩ مى پوشاند. را گناهان



٥ ᗺطرس اوّل ٣٤٠

شما برادران که آ᝝اهᘮد زᗬرا ᗷاᛓسᘮᙬد، او برابر در
هسᙬند. روᗖه رو زحمات ᡧ ᢕᣌهم ᗷا دنᘮا سراسر در
فᘮض تمامى خدای زحمت، ᡧᣍزما اندک از ᛀس ١٠
خوانده مسیح در خود اᗷدی جلال ᗷه را شما که
و ومند ᢕᣂن و استوار و احᘮا را شما خود است،
ᗷاد. قدرت اᗷد تا را او ١١ ساخت. خواهد ᗺاᘍدار

. ᡧ ᢕᣌآم
ᡧᣍاᘍاᗺ درودهای

وفادار برادری را او که سِلواᙏُس توسط ᗷه ١٢
ᘻشᗬᖔقتان تا نوشتم شما ᗷه اختصار ᗷه مى دانم،
ᡨᣛᘮضحقᘮف است ᡧ ᢕᣌهم که دهم شهادت و کنم

ᗷمانᘮد. استوار آن در خدا.
و است، ᗷاᗷِل در که شما ᗷا برگᗬᖂده خواهر ١٣

را ᘍکدᘍگر ١٤ دارند. سلام شما ᗷه س،
ُ
مَرق ᛀسرمن

گᘮᗬᖔد. سلام ᡧ ᢕᣂت آمᘘمح بوسه ᗷا
ᗷاد. ᡨᣎسلام هسᘮᙬد، مسیح در که شما همه بر

که آن گونه رضامندی، ᗷه ᗷلᝃه اجᘘار ᗷه نه کنᘮد،
ᗷا ᗷلᝃه وع، ᡫنامسر منافع برای نه و مى خواهد؛ خدا
دست ᗷه که ᡧᣍکسا بر آنکه نه ٣ رغᘘت. و مᘮل
ᜍله برای ᗷلᝃه کنᘮد، سروری شده اند، ده ᢠᣂس شما
شود، ظاهر اعظم شᘘان ᡨᣎوق تا ٤ ᗷاشᘮد، نمونه

کنᘮد. درᗬافت را ᡧᣍناپژمرد جلال تاج
ᗷاشᘮد. مشایخ ᘻسلᘮم ᡧ ᢕᣂن شما جوانان، ای ٥
تن ᗷه ᡧᣎفروت لᘘاس ᘍکدᘍگر ᗷا رفتارتان در

ᢇ
همكى

زᗬرا، کنᘮد،
مى اᛓستد، ان ᢔᣂمتک مقاᗷل در «خدا
مى ᗷخشد.» فᘮض را فروتنان امّا

فروتن خدا ومند ᢕᣂن دست زᗬر را ᡧ ᡨᣌشᚲᖔخ ᛀس ٦
همه ٧ سازد. مناسبسرافرازتان زمان در تا سازᗬد
فکر ᗷه او زᗬرا ᚽسᘛارᗬد، او ᗷه را خود  های ᡧᣍنگرا

هست. شما
اᗷلᛴس شما دشمن زᗬرا مراقبᗷاشᘮد، و هشᘮار ٨

را کسى و است گردش در غرّان ی ᢕᣂش همچون
و ᗷاشᘮد راسخ اᘍمان در ᛀس ٩ بᘘلعد. تا مى جᗬᖔد

سᘮلاس همان ٥ :١٢


